
МЕСЕЦ ФРАНКОФОНИЈЕМЕСЕЦ ФРАНКОФОНИЈЕ
LE MOIS DE LA FRANCOPHONIE  LE MOIS DE LA FRANCOPHONIE  

РЕЧИ И ВРЕМЕ:
кратка прича о француском календару

– проф. Жан-Марк Веркрис, Универзитет Артоа,
Арас, Француска

LES MOTS DU TEMPS:
une petite histoire du calendrier français

–  Jean-MarcVercruysse, Université d’Artois,
Arras, France 

Француска политика на Балкану кроз портрете
Ремона Поенкареа и Жоржа Клемансоа (1912-1920)

– др Биљана Стојић, научни сарадник,
Историјски институт, Београд

LA POLITIQUE FRANÇAISE DANS LES BALKANS DANS
LE VISEUR DES PORTRAITS DE RAYMOND POINCARÉ

ET GEORGES CLEMENCEAU (1912-1920)
–  Biljana Stojić, associée de recherche,

Institut d’histoire, Belgrade

Настава/учење француског језика у школском
контексту, некада и сада –  проф. Душанка Точанац-Миливојев, 

редовни професор у пензији, Мрежа наставника
француског језика

L'enseignement/l'apprenstissage du FLE dans le contexte scolaire,
autrefois et aujourd'hui  – Dušanka Točanac-Milivojev,

professeur des Universités à la retraite,
Le réseau des profs de FLE

Увод у историју и теорије превођења са примерима
из романа Александра Гаталице и збирке песама
песника новије генерације, Шимона Цуботе 
– Живко Влаховић, преводилац

Introduction à l’histoire et aux théories de la
traduction avec des exemples tirés d’un roman
d’Aleksandar Gatalica et d’un recueil de poèmes
d’un poète de la nouvelle génération,
Šimon Cubota –  Živko Vlahović, traducteur

КУЛТУРНА ДИПЛОМАТИЈА У LA BELLE ÉPOQUE:
САРАДЊА ФРАНЦУСКИХ И СРПСКИХ ИНТЕЛЕКТУАЛАЦА
–  др Александра Колаковић, научни сарадник,
Институт за политичке студије, Београд

LA DIPLOMATIE CULTURELLE À L'ÈRE DE LA BELLE ÉPOQUE:
COOPÉRATION ENTRE INTELLECTUELS FRANÇAIS ET SERBES
–  Aleksandra Kolaković, associéе de recherche,
Institut d'études politiques, Belgrade

Камијев Странац и креативно писање на француском:
радионица за  ученике четврте године гимназије

L'étranger de Camus et l'écriture créative en français:
l’atelier pour les élèves en 4e année du lycée

Чему служи културно наслеђе: представљање
монографије Нермина Вучеља Француска култура:
језик, друштво и духовност кроз епохе

À QUOI SERT L’HÉRITAGE CULTUREL : PROMOTION
DE L’ÉTUDE MONOGRAPHIQUE DE NERMIN VUČELJ
CULTURE FRANÇAISE : LANGUE, SOCIÉTÉ ET GÉNIE
À TRAVERS LES ÉPOQUES

2. март 2021. у 18 сати

10. март 2021. у 10 сати

23. март 2021. у 19 сати

8. март 2021. у 18 сати

24. март 2021. у 10 сати

30. март 2021. у 19 сати

17. март 2021. 

meet.google.com/qaa-yios-hep

https://meet.google.com/ysk-zjdc-duo

https://meet.google.com/qdg-bnpm-yip

https://meet.google.com/mge-ezwy-wdn

https://meet.google.com/chy-agpm-jny

https://meet.google.com/mhs-ixiw-fmu

https://meet.google.com/gec-jazh-foy

у 17:30 сати (јуниори)
    18:00 сати (сениори) 

12. март 2021. у 18 сати

Франкофони дикат / Dictée francophone


